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TRADUCCIÓN, VERSIÓN ORIGINAL – INGLÉS

Informe del Taller sobre Sistemas de Información Cultural
de la Organización de los Estados Americanos (OEA)
16-17 de marzo de 2006,

Puerto España, Trinidad y Tobago
El Departamento de Patrimonio Canadiense organizó un taller sobre sistemas de información cultural en la región del Caribe como parte de la contribución del Canadá al Plan de Trabajo de la Comisión Interamericana de Cultura (CIC) de la OEA. Esta fue la primera de tres reuniones subregionales de la OEA en el tema – las próximas dos se realizaran con el apoyo de México en Centroamérica y Chile en Sudamérica en cooperación con el Convenio Andrés Bello.

La reunión contó con la participación de representantes de los ministerios, comisiones, institutos y organismos de cultura de 12 países del Caribe: Antigua y Barbuda; Barbados; Belice; Dominica; Grenada; Guyana; Jamaica; Saint Kitts y Nevis; Santa Lucía, San Vicente y las Granadinas; Suriname; Trinidad y Tobago.  Otros participantes incluían la Secretaría de la CARICOM, el Departamento de Educación Cultura, Ciencia y Tecnología de la OEA y el Convenio Andrés Bello. El Consejo Nacional para la Cultura y las Artes de México (CONCACULTA) y el Centro para las Artes y la Cultura, una organización sin ánimo de lucro de los  Estados Unidos fueron invitados como presentadores. La reunión fue presidida por el señor Vladimir Skok, Director del Observatorio Canadiense de Cultura. Se adjunta la agenda y la lista de participantes en su idioma original.
El señor Vel Lewis del Servicio Nacional de Museos y Presidente de la Fundación del Patrimonio Nacional de Trinidad y Tobago, transmitió los saludos del Ministro de Desarrollo Comunitario, Cultura y Asuntos de Género. 

La señora Lenore Yaffee García Directora a.i. del Departamento de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología de la OEA recordó al grupo que los Ministros de Cultura de los Estados Miembros de la OEA buscaron con estos talleres compartir prácticas óptimas en la difusión de información e integrar así mejor sus actividades.  La infraestructura, datos, instrumentos tecnológicos e inteligencia humana deben desarrollarse para respaldar el intercambio eficaz de información sobre políticas culturales.  Informó sobre los adelantos en el desarrollo de una la Red Interamericana de Observatorios de Políticas Culturales, incluyendo una encuesta que se publicará en el foro virtual del sitio Web de la OEA, con la cual los observatorios existentes pondrán conocer los intereses y capacidades de sus contrapartes.

La Doctora Hillary Brown de la Secretaría de la CARICOM afirmó la importancia de la cooperación con la región del Caribe y la OEA, y subrayó que este taller brindaba una buena oportunidad para reflexionar e intercambiar información cultural dentro de la región.  Anotó la importancia de la cultura para construir un sentido de identidad Caribe y para facilitar el libre movimiento de artistas (siendo los artistas la primera categoría ocupacional con permiso para moverse libremente entre los Estados de la CARICOM sin visas de trabajo).  Recalcó la importancia de las industrias culturales que son "sostenibles por que son creadas por la gente;” también enfatizó las limitaciones de recursos que sufren los ministerios de cultura de la región.
Viñetas del Caribe y otras iniciativas en el Caribe 
A lo largo de la reunión, los participantes presentaron ejemplos de los sistemas de información cultural de sus países: Antigua y Barbuda - www.culture.org.ag; Barbados - www.barbmuse.org.bb; Belice – www.nichbelize.org/index.php; Dominica - www.divisionofculture.org; Jamaica – www.jcdc.org.jm; Saint Kitts y Nevis -  www.stkittsculture.org y www.oecsculture.com; Santa Lucía - www.stluciaculture.org y www.luciancarnival.com; San Vicente y las Granadinas –  www.svgtourism.com; y Trinidad y Tobago – www.cdcgc.gov.tt.
Quedó claro de las Viñetas del Caribe y las discusiones sostenidas por los participantes que la información cultural en el Caribe no esta limitada ni dominada por el Internet.  Debido a la fragmentación geográfica de la región, así como a los niveles dispares de conectividad y al limitado acceso de la población en general, existe la necesidad de utilizar otros medios de difusión cultural tales como el radio, la TV, la prensa y las revistas, los cuales son comúnmente combinados con el Internet.  
Las Viñetas también demostraron una amplia gama de orientaciones y enfoques.  Los más comunes objetivos de los sistemas de información cultural mencionados incluyeron, entre otros, contribuir con la salvaguarda del patrimonio cultural y la identidad; proveer un espacio que artistas y educadores en el sector cultural intercambien ideas y promuevan su trabajo; promoción turística con contenido educativo sobre la historia y la herencia cultural de los países a la vez que se informa sobre actividades, lugares y festivales de interés. El uso del Internet para mercadear productos culturales se mencionó, sin embargo se reconocieron sus limitaciones a raíz de consideraciones legales y técnicas en muchos de los países.  También quedó claro que el trabajo llevado a cabo ha requerido un enorme esfuerzo humano y financiero por parte de unas oficinas de cultura ya sobre extendidas.
Además de las Viñetas de los países, se hicieron presentaciones sobre esfuerzos anteriores para desarrollar redes de información cultural en el Caribe: CARIFORUM y la iniciativa actual de la Red Cultural de la Organización de Estados del Oriente del Caribe (Organization of Eastern Caribbean States - OECS).  Compartir las experiencias de estas dos iniciativas, además de información general sobre el Portal Cultural para América Latina y el Caribe de la UNESCO, y las experiencias de otros países dentro y fuera del Caribe dio la oportunidad de reflexionar en retos y oportunidades comunes.
Hillary Brown, de la Secretaría General de la Comunidad del Caribe (CARICOM) compartió la experiencia del Programa de Centros Culturales de CARIFORUM, una iniciativa regional que se encuentra dormida y que contó con el patrocinio de la Unión Europea entre 1998 y 2002.  Este programa desarrolló una Portal cultural regional y suministró el equipo y los programas necesarios así como entrenamiento necesario para diseñar y mantener la página al personal de las áreas de cultura de los Estados miembros de CARICOM.  Cuando se terminó la financiación de la Unión Europea, Jamaica ofreció coordinar la Red, la que lamentablemente fue muy costosa de mantener.  Actualmente el Portal no se encuentra operativo y CARICOM, a través de su división de cultura, esta explorando posibilidades para revivirla.  Es importante anotar que las discusiones entre los participantes proveyeron algún análisis sobre las posibles razones de su suerte.  Entre otras, se mencionaron; (i) falta de recursos (especialmente para mantener la plataforma y actualizar el equip); (ii) un proyecto sin un “propietario” (siendo una iniciativa regional, nadie siente responsabilidad por sacarlo adelante); (iii) cambios frecuentes en los ministerios (rotación del personal en los ministerios hizo más difícil la institucionalización del proyecto, así como mantener personal entrenado para actualizar la información).
Marlene Phillips Lee de Saint Kitts & Nevis y Heather Doram de Antigua y Barbuda, se refirieron por separado a la experiencia de la red Cultura de la Organización de Estados del Oriente del Caribe (Organization of Eastern Caribbean States – OECS), una iniciativa patrocinada por el Ministerio de Relaciones Internacionales de Francia para los Estados miembros de la OECS y los departamentos franceses de Martinique y Guadalupe.  El objetivo de la Red es informar sobre actividades culturales y conectar a artistas, educadores y practicantes en el sector cultural.  Las delegadas describieron el estado actual de desarrollo de la iniciativa, así como sus retos.  De las discusiones y comentarios de otros delegados parte de la Red y participantes, los retos una vez finalice esta etapa inicial financiado por el gobierno francés se pueden resumir de la siguiente manera:  (i) cómo generar sostenibilidad, liderazgo y continuidad, al tiempo que se persuaden a altos funcionarios dentro de sus propios gobiernos sobre su importancia; (ii) cómo garantizar integración y participación de todos los miembros de la Red (Inclusive ahora, en su etapa inicial, no todos los países participan activamente); (iii) disponibilidad y entrenamiento del personal y colaboradores; (iv) cómo atraer y mantener un núcleo activo de apoyo y establecer alianzas efectivas que garanticen constante flujo de información y utilización de la Red como una herramienta para conectar y promover el trabajo de artistas y educadores; (v) como con los limitados recursos mercadear la Red para tenga una alta visibilidad en los motores de búsquedas de Internet; (vi) como organizar, recolectar y seleccionar información de calidad y establecer una junta editora eficiente que supervise el contenido; (vii) cómo garanzar los recursos humanos y financieros necesario in cada uno de los países miembros para continuar almacenando información en la Red; (viii) consideraciones de idioma en una subregión multilengua.

Sesión de apertura
Los participantes informaron sobre su trabajo y la forma en que se han diseñado los sistemas de información cultural de sus países.  Las definiciones variaron ligeramente; se presentaron algunos conceptos generales sobre una herramienta multimedia estandarizada, un centro de intercambio de información, o mecanismos para la recopilación, difusión, análisis e intercambio de información cultural para comunidades culturales, artistas, estudiantes, investigadores, personas encargadas de adoptar decisiones, ciudadanos, el público en general, etc.  A pesar de las diferencias concordaron en la existencia de cuatro componentes básicos exitentes en los sistemas de información cultural:  (1) organizan y estructuran data; (2) diseminan información; (3) plataforma técnica que permite el intercambio de información y la construcción de vínculos; y, (4) el contenido es relevante para diversos grupos y esta en constante actualización.
Sesión 1: Conocimiento de los Sistemas de Información Cultural
El señor Vladimir Skok y la señora Joelle Mader, CCO, presentó la encuesta Décima que sondeó a los participantes sobre sus necesidades organizativas (presentación adjunta). Se plantearon algunas preocupaciones con respecto a las necesidades de recursos, generación de ingresos, sostenibilidad, estandarización de la información, defensa de estos sistemas ante las personas encargadas de adoptar decisiones, digitalización, acceso universal a Internet, aspectos prácticos de la recopilación de información de diferentes fuentes culturales, entre otras. Algunos de los aspectos comunes de los sitios incluyen: menos de tres años de vigencia; alcance nacional, regional e internacional; amplia gama de información; calendarios de eventos; se dirigen a una audiencia cultural objetivo; importancia de la investigación del mercado; promoción y publicidad a través de herramientas de mercadeo tradicionales; falta de editores; y función de búsqueda.  El Doctor Brown explicó los desafíos asociados con los ejemplos de los sitios Web de la CARICOM dedicados a CARIFEST.
Sesión 2 – Estudio del caso práctico 1: El punto de vista de México
Alfonso Castellanos explicó el desarrollo de dos portales culturales mexicanos: www.ecultura.gob.mx y http://sic.conaculta.gob.mx.

En la medida que navegaba y demostraba las capacidades de los portales culturales que dirige, recalcó que los sistemas de información cultural (SIC) de México se han construido a lo largo de más de diez años a partir de recursos ya existentes en instituciones de gobiernos locales a lo largo del país.  Por consiguiente, el trabajo es descentralizado y depende de contribuciones de insituciones independientes, mientras que el contenido es guiado por una junta editorial.  El SIC cuenta con cinco personas de tiempo completo.  El segundo portal, e-cultura, se desarrolló más adelante y utilizando mucha de la información contenida en las bases de datos del SIC la organiza por contenido –no por institución-.  En la actualidad México esta avanzo hacia la creación de un Observatorio de Política Cultural.  Anotó que los sistemas de información cultural en México se crearon primero y posteriormente se desarrollaron los portales de información, pero hoy en día ésta no es una práctica común y por consiguiente sería un buen enfoque desarrollar los dos al tiempo.  Iniciativas de investigación como encuestas dirigidas a la población que sirven en el tema de prácticas culturales son insumos importantes para diseñar un portal que atienda a los intereses y preferencias de los usuarios.  En el caso de México las encuestas demostraron que su mayor grupo de consumidores es la juventud entre los 17 y 22 años de edad. 
Sesión 3 – Estudio del caso práctico 2: El punto de vista de la sociedad civil
La señora Aimee Fullman informó sobre los proyectos informativos de un centro de estudios culturales sin fines de lucro, el Centro para las Artes y la Cultura que ha dejado de existir.  Describió el Cultural Commons (www.culturalpolicy.org, www.culturalcommons.org) un inventario de recursos y herramienta de difusión que incluye un portal en la Web, un foro en línea, un boletín electrónico con un sistema de distribución de correo automatizado  y un sitio Web organizativo. El sistema de distribución de correo automatizado ha sido adoptado por Americans for the Arts, una de las principales organizaciones de fomento de las artes de los Estados Unidos.  Recomendó técnicas de autosustento para los sistemas de información tales como: diversificar los ingresos; conocer sus propios puntos fuertes; identificar y dirigirse a una audiencia objetivo; utilizar grupos focalizados, compartir recursos con socios; no limitar las actividades de extensión a los socios tradicionales; reducir al mínimo los costos generales; establecer un sistema de evaluación y seguimiento; y crear sistemas de difusión de las propuestas de proyectos. 

Sesión 4 –  Estudio del caso práctico 3: No estamos solos: Lecciones de otros lugares
Vladimir Skok presentó el trabajo de Culture.mondo (www.culturemondo.org), una red internacional informal de portales culturales que han colaborado para desarrollar un ‘portal de portales.’  La mayoría de los miembros son portales nacionales, observatorios culturales o portales temáticos especializados que ofrecen tanto información centralizada como descentralizada.  La red depende de la colaboración intelectual y alianzas informales para mantener y actualizar el sitio Web de Culture.mondo, así como para informar sus propios sitios Web.

Sesión 5 – Recopilación, organización y presentación de contenido cultural
Joelle Mader y Vladimir Skok examinaron los desafíos relacionados con la organización del contenido de dos portales canadienses que forman parte de la Estrategia Canadiense de Cultura en Línea: culture.ca (www.culture.ca), un portal nacional sobre cultura; y CultureScope (www.culturescope.ca), el sitio Web del Observatorio Canadiense de Cultura. Culture.ca involucra al público en la vida cultural, educa y entretiene a los visitantes de la página Web con noticias canadienses  y proporciona acceso a la cultura canadiense en línea a través de sitios especiales, listas de eventos, boletines y otras características interactivas.  El Observatorio colabora con sus socios para promover y fomentar el desarrollo cultural mediante la prestación de servicios especializados que fomentan una investigación más receptiva, sirven de base para la adopción de decisiones e impulsan el debate comunitario.  Estos servicios incluyen la recopilación de información sobre la política cultural, boletines, respaldo para proyectos e iniciativas, y un foro para los grupos de discusión. 

Sesión 6 – Resumen del taller y próximas iniciativas de colaboración
Las Relatoras Mónica Villegas, OEA, y Heather De Santis, Patrimonio Canadá, identificaron cuatro temas principales que emergieron durante el debate de dos días. Los participantes y Hilary Brown de la CARICOM contribuyeron con ideas que podrían ser útiles para los Estados miembros para el desarrollo de sus sistemas de información cultural:

1.Financiamiento –  defender estos sistemas ante las personas encargadas de adoptar decisiones; necesidad de establecer contactos para el intercambio de información sobre financiamiento; ser innovador en cuanto a la explotación de los fondos existentes; procurar recursos con socios internos y externos al gobierno (turismo, ministerios de relaciones exteriores, empresas); desarrollar el comercio electrónico; presentar un libro blanco para los gobiernos; trabajar conjuntamente a nivel regional para concienciar a las personas encargadas de formular políticas; preparar un proyecto que enumere las necesidades del Caribe; establecer vínculos entre la cultura y el desarrollo; mejorar la comunicación entre las organizaciones regionales; encontrar fuentes de financiamiento dentro de los países; maximizar las contribuciones de los voluntarios; dirigirse al sector privado; procurar apoyo para la digitalización; utilizar un enfoque multifacético; realizar presentaciones a los Directores de Cultura; y la necesidad de contar con un coordinador entre los participantes.

2. Autodefinición – existen muchas definiciones de lo que es un sistema de información cultural, pero es necesario definir para quién es; definir la audiencia objetivo; decidir cómo presentar la información; seleccionar herramientas apropiadas para su audiencia; trabajar con usuarios para desarrollar la base de los sitios Web; empezar a pequeña escala con la recopilación de todos los sitios culturales existentes; y la importancia de la información no tradicional y tradicional.
3. Recopilación de información – utilizar la información existente; organizar el sitio Web de acuerdo con el pensamiento de los usuarios; los sitios Web deben ser dinámicos, con colores vistosos (la calidad estética hace diferencia) e interesantes; ser persistente y creativo con respecto a la recopilación de información de las comunidades tradicionales; capturar y producir marcos claros para la estructura de la información; maximizar el orden y presentación de la información para dirigirse a las personas encargadas de adoptar decisiones; cooperación a nivel nacional y regional sobre esquemas de clasificación; considerar un “portal de portales” para los países del Caribe; explotar la comunidad de habla inglesa, universidades y otras partes interesadas fuera de la región; crear relaciones recíprocas con quienes se establecen vínculos; utilizar información fácil y el contenido de otros para crear tu propio sitio Web; crear contenido a partir de los vínculos y enlaces a fin de asegurar que las herramientas de búsqueda encuentran su página; respetar IP; y distribuir la gestión del contenido entre expertos de su comunidad; cuidado con la “droga” de comprar palabras clave. 

4. Alianzas – maximizar la información existente, las asociaciones laborales y comunidades culturales; convertir a sus socios en sus asesores a fin de que tengan intereses en su sitio Web; realizar esfuerzos para educar a los grupos culturales sobre los múltiples beneficios de los portales; comunicarse y asociarse con la diáspora mundial; y colaborar con Altos Comisionados en el extranjero.

Comentario final:
El informe del taller, las presentaciones, la lista de participantes y otros documentos del taller se remitirán a los participantes y estarán disponibles a través del sitio Web de la OA.  También habrá enlaces a la información de los otros dos talleres sobre información cultural de la OEA.  

Los participantes ofrecieron ideas para los próximos dos talleres: utilizar más el debate en mesas redondas y los subgrupos; asegurar que se realizan presentaciones de los sitios Web de todos los participantes; realizar un examen rápido de los aspectos técnicos; tener en cuenta los intereses de las organizaciones no gubernamentales; dedicar más tiempo a las viñetas nacionales; mantener conversaciones entre las tres subregiones de la OEA.

Los participantes reiteraron la importancia de este tipo de eventos en su trabajo y recalcaron el valor de entrenamiento técnico e intercambio de información en el desarrollo de su labor.  Apreciarían, igualmente, que se realizara un trabajo conjunto para identificar recursos que puedan apoyar los SIC en la región.

Lenore Yaffee García de la OEA recordó al grupo sobre la Reunión de la Comisión Interamericana de Cultura (CIC) el 28 de marzo de 2006 y sugirió que los próximos seminarios que realizará la OEA para el intercambio de buenas prácticas en la preservación del patrimonio cultural y el rol de la cultura en la en los sistemas de educación, así como la próxima reunión Ministerial de Cultura en otoño para subrayar el papel que desempeñan los sistemas de información cultural. 
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